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α α β γ δ ε ζ η θ ι κ λ μ  
ν ξ ο π ρ σ τ υ φ χ ψ ω ς  
ά ά έ ή ί ό ύ ώ ϊ ϋ ΐ ΰ
Α Β Γ Δ Ε Ζ Η Θ Ι Κ Λ Μ  
Ν Ξ Ο Π Ρ Σ Τ Υ Φ Χ Ψ Ω 
Ά Έ Ή Ί Ό Ύ Ώ Ϊ Ϋ
a a b c d e f g g h i j k l m n o p q r s t u v w x y z á ă â ä ạ à ả ā ą å ǻ ã ắ ặ ằ ẳ ẵ ấ ậ ầ ẩ ẫ á ă â ä ạ à ả ā ą å ǻ 
ã ắ ặ ằ ẳ ẵ ấ ậ ầ ẩ ẫ æ ǽ ć č ç ĉ ċ ď đ ð é ĕ ě ê ë ė ẹ è ẻ ē ę ẽ ế ệ ề ể ễ ə ğ ĝ ģ ġ ğ ĝ ģ ġ fi fl ħ ĥ ı í ĭ î ï ị ì ỉ ī į ĩ ĳ 
ȷ ĵ ķ ĸ ĺ ľ ļ ŀ ł ń ň ņ ñ ŉ ŋ ó ŏ ô ö ọ ò ỏ ő ō ø ǿ õ ơ ớ ợ ờ ở ỡ ố ộ ồ ổ ỗ œ ŕ ř ŗ ś š ş ŝ ș ß ß ŧ ť ț ţ þ ú ŭ û ü ụ ù ủ ű 
ū ų ů ũ ư ứ ự ừ ử ữ ẃ ŵ ẅ ẁ ý ŷ ÿ ỵ ỳ ỷ ỹ ź ž ż 

A B C D E F G H I J K L M N O P Q R S T U V W X Y Z Á Ă Â Ä Ạ À Ả Ā Ą Å Ǻ Ã Ắ Ặ Ằ Ẳ Ẵ Ấ Ậ Ầ Ẩ Ẫ Æ Ǽ Ć 
Č Ç Ĉ Ċ Ď Đ Ð É Ĕ Ě Ê Ë Ė Ẹ È Ẻ Ē Ę Ẽ Ế Ệ Ề Ể Ễ Ə Ğ Ĝ Ģ Ġ Ħ Ĥ Í Ĭ Î Ï İ Ị Ì Ỉ Ī Į Ĩ Ĳ Ĵ Ķ Ĺ Ľ Ļ Ŀ Ł Ń Ň Ņ Ñ Ŋ Ó Ŏ 
Ô Ö Ọ Ò Ỏ Ő Ō Ø Ǿ Õ Ơ Ớ Ợ Ờ Ở Ỡ Ố Ộ Ồ Ổ Ỗ Œ Ŕ Ř Ŗ Ś Š Ş Ŝ Ș ẞ Ŧ Ť Ț Ţ Þ Ú Ŭ Û Ü Ụ Ù Ủ Ű Ū Ų Ů Ũ Ư Ứ 
Ự Ừ Ử Ữ Ẃ Ŵ Ẅ Ẁ Ý Ŷ Ỵ Ÿ Ỳ Ỷ Ỹ Ź Ž Ż

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 ⁰ ¹ ² ³ ⁴ ⁵ ⁶ ⁷ ⁸ ⁹ ₀ ₁ ₂ ₃ ₄ ₅ ₆ ₇ ₈ ₉  
½ ⅓ ⅔ ¼ ¾ ⅕ ⅖ ⅗ ⅘ ⅙ ⅚ ⅐ ⅛ ⅜ ⅝ ⅞ ⅑ 

- – — _ . … : , ; ‘ “ ‘ ’ “ ” ‚ „ ‹ « ¡ ¿ [ ( { | / \ ¦ } ) ] ! ? » › ª º ° * † ‡ # ⁄ % ‰ & @ § ¶ © ® ™ ̂  ~ + − ± × ÷ = ≈ ≠ < > 
≤ ≥ · • ◊ ¬ √ ∫ ∞ ℮ ℓ № ∂ µ ∆ ∏ ∑ Ω π ✓ ❌ ¢ € ƒ £ $ ¥ ฿ ₡ ₤ ₦ ₨ ₩ ₪ ₫ ₭ ₮ ₱ ₲ ₴ ₵ ₸ ₹ ₺ ₽ ₿

h← ↑ ↓ → ↖ ↗ ↙ ↘ ↰ ↲ ⬑ ⬏ ⬐ ⬎ ↱ ↳  
⇆ ⇄ ↔ ↕ ↶ ↷ ↩ ↪ ↺ ↻

α α β γ δ ε ζ η θ ι κ λ μ  
ν ξ ο π ρ σ τ υ φ χ ψ ω ς  
ά ά έ ή ί ό ύ ώ ϊ ϋ ΐ ΰ
Α Β Γ Δ Ε Ζ Η Θ Ι Κ Λ Μ  
Ν Ξ Ο Π Ρ Σ Τ Υ Φ Χ Ψ Ω 
Ά Έ Ή Ί Ό Ύ Ώ Ϊ Ϋ
a a b c d e f g g h i j k l m n o p q r s t u v w x y z á ă â ä ạ à ả ā ą å ǻ ã ắ ặ ằ ẳ ẵ ấ ậ ầ ẩ ẫ á ă â ä ạ à ả ā 
ą å ǻ ã ắ ặ ằ ẳ ẵ ấ ậ ầ ẩ ẫ æ ǽ ć č ç ĉ ċ ď đ ð é ĕ ě ê ë ė ẹ è ẻ ē ę ẽ ế ệ ề ể ễ ə ğ ĝ ģ ġ ğ ĝ ģ ġ fi fl ħ ĥ ı í ĭ 
î ï ị ì ỉ ī į ĩ ĳ ȷ ĵ ķ ĸ ĺ ľ ļ ŀ ł ń ň ņ ñ ŉ ŋ ó ŏ ô ö ọ ò ỏ ő ō ø ǿ õ ơ ớ ợ ờ ở ỡ ố ộ ồ ổ ỗ œ ŕ ř ŗ ś š ş ŝ ș ß ß ŧ ť ț ţ þ ú 
ŭ û ü ụ ù ủ ű ū ų ů ũ ư ứ ự ừ ử ữ ẃ ŵ ẅ ẁ ý ŷ ÿ ỵ ỳ ỷ ỹ ź ž ż 

A B C D E F G H I J K L M N O P Q R S T U V W X Y Z Á Ă Â Ä Ạ À Ả Ā Ą Å Ǻ Ã Ắ Ặ Ằ Ẳ Ẵ Ấ Ậ Ầ Ẩ Ẫ Æ 
Ǽ Ć Č Ç Ĉ Ċ Ď Đ Ð É Ĕ Ě Ê Ë Ė Ẹ È Ẻ Ē Ę Ẽ Ế Ệ Ề Ể Ễ Ə Ğ Ĝ Ģ Ġ Ħ Ĥ Í Ĭ Î Ï İ Ị Ì Ỉ Ī Į Ĩ Ĳ Ĵ Ķ Ĺ Ľ Ļ Ŀ Ł Ń Ň Ņ 
Ñ Ŋ Ó Ŏ Ô Ö Ọ Ò Ỏ Ő Ō Ø Ǿ Õ Ơ Ớ Ợ Ờ Ở Ỡ Ố Ộ Ồ Ổ Ỗ Œ Ŕ Ř Ŗ Ś Š Ş Ŝ Ș ẞ Ŧ Ť Ț Ţ Þ Ú Ŭ Û Ü Ụ Ù Ủ Ű Ū 
Ų Ů Ũ Ư Ứ Ự Ừ Ử Ữ Ẃ Ŵ Ẅ Ẁ Ý Ŷ Ỵ Ÿ Ỳ Ỷ Ỹ Ź Ž Ż

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 ⁰ ¹ ² ³ ⁴ ⁵ ⁶ ⁷ ⁸ ⁹ ₀ ₁ ₂ ₃ ₄ ₅ ₆ ₇ ₈ ₉  
½ ⅓ ⅔ ¼ ¾ ⅕ ⅖ ⅗ ⅘ ⅙ ⅚ ⅐ ⅛ ⅜ ⅝ ⅞ ⅑ 

- – — _ . … : , ; ‘ “ ‘ ’ “ ” ‚ „ ‹ « ¡ ¿ [ ( { | / \ ¦ } ) ] ! ? » › ª º ° * † ‡ # ⁄ % ‰ & @ § ¶ © ® ™ ̂  ~ + − ± × ÷ = ≈ ≠ 
< > ≤ ≥ · • ◊ ¬ √ ∫ ∞ ℮ ℓ № ∂ µ ∆ ∏ ∑ Ω π ✓ ❌ ¢ € ƒ £ $ ¥ ฿ ₡ ₤ ₦ ₨ ₩ ₪ ₫ ₭ ₮ ₱ ₲ ₴ ₵ ₸ ₹ ₺ ₽ ₿

← ↑ ↓ → ↖ ↗ ↙ ↘ ↰ ↲ ⬑ ⬏ ⬐ ⬎ ↱ ↳  
⇆ ⇄ ↔ ↕ ↶ ↷ ↩ ↪ ↺ ↻

Full character set overview: Regular Full character set overview: Bold
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α α β γ δ ε ζ η θ ι κ λ μ  
ν ξ ο π ρ σ τ υ φ χ ψ ω ς  
ά ά έ ή ί ό ύ ώ ϊ ϋ ΐ ΰ
Α Β Γ Δ Ε Ζ Η Θ Ι Κ Λ Μ  
Ν Ξ Ο Π Ρ Σ Τ Υ Φ Χ Ψ Ω 
Ά Έ Ή Ί Ό Ύ Ώ Ϊ Ϋ
a a b c d e f g g h i j k l m n o p q r s t u v w x y z á ă â ä ạ à ả ā ą å ǻ ã ắ ặ ằ ẳ ẵ ấ ậ ầ ẩ ẫ á ă â ä ạ à ả ā ą å 
ǻ ã ắ ặ ằ ẳ ẵ ấ ậ ầ ẩ ẫ æ ǽ ć č ç ĉ ċ ď đ ð é ĕ ě ê ë ė ẹ è ẻ ē ę ẽ ế ệ ề ể ễ ə ğ ĝ ģ ġ ğ ĝ ģ ġ fi fl ħ ĥ ı í ĭ î ï ị ì ỉ ī į ĩ ĳ ȷ ĵ 
ķ ĸ ĺ ľ ļ ŀ ł ń ň ņ ñ ŉ ŋ ó ŏ ô ö ọ ò ỏ ő ō ø ǿ õ ơ ớ ợ ờ ở ỡ ố ộ ồ ổ ỗ œ ŕ ř ŗ ś š ş ŝ ș ß ß ŧ ť ț ţ þ ú ŭ û ü ụ ù ủ ű ū ų ů 
ũ ư ứ ự ừ ử ữ ẃ ŵ ẅ ẁ ý ŷ ÿ ỵ ỳ ỷ ỹ ź ž ż 

A B C D E F G H I J K L M N O P Q R S T U V W X Y Z Á Ă Â Ä Ạ À Ả Ā Ą Å Ǻ Ã Ắ Ặ Ằ Ẳ Ẵ Ấ Ậ Ầ Ẩ Ẫ Æ Ǽ Ć Č Ç 
Ĉ Ċ Ď Đ Ð É Ĕ Ě Ê Ë Ė Ẹ È Ẻ Ē Ę Ẽ Ế Ệ Ề Ể Ễ Ə Ğ Ĝ Ģ Ġ Ħ Ĥ Í Ĭ Î Ï İ Ị Ì Ỉ Ī Į Ĩ Ĳ Ĵ Ķ Ĺ Ľ Ļ Ŀ Ł Ń Ň Ņ Ñ Ŋ Ó Ŏ Ô Ö Ọ 
Ò Ỏ Ő Ō Ø Ǿ Õ Ơ Ớ Ợ Ờ Ở Ỡ Ố Ộ Ồ Ổ Ỗ Œ Ŕ Ř Ŗ Ś Š Ş Ŝ Ș ẞ Ŧ Ť Ț Ţ Þ Ú Ŭ Û Ü Ụ Ù Ủ Ű Ū Ų Ů Ũ Ư Ứ Ự Ừ Ử Ữ 
Ẃ Ŵ Ẅ Ẁ Ý Ŷ Ỵ Ÿ Ỳ Ỷ Ỹ Ź Ž Ż

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 ⁰ ¹ ² ³ ⁴ ⁵ ⁶ ⁷ ⁸ ⁹ ₀ ₁ ₂ ₃ ₄ ₅ ₆ ₇ ₈ ₉  
½ ⅓ ⅔ ¼ ¾ ⅕ ⅖ ⅗ ⅘ ⅙ ⅚ ⅐ ⅛ ⅜ ⅝ ⅞ ⅑ 

- – — _ . … : , ; ‘ “ ‘ ’ “ ” ‚ „ ‹ « ¡ ¿ [ ( { | / \ ¦ } ) ] ! ? » › ª º ° * † ‡ # ⁄ % ‰ & @ § ¶ © ® ™ ̂  ~ + − ± × ÷ = ≈ ≠ < > ≤ 
≥ · • ◊ ¬ √ ∫ ∞ ℮ ℓ № ∂ µ ∆ ∏ ∑ Ω π ✓ ❌ ¢ € ƒ £ $ ¥ ฿ ₡ ₤ ₦ ₨ ₩ ₪ ₫ ₭ ₮ ₱ ₲ ₴ ₵ ₸ ₹ ₺ ₽ ₿

h← ↑ ↓ → ↖ ↗ ↙ ↘ ↰ ↲ ⬑ ⬏ ⬐ ⬎ ↱ ↳  
⇆ ⇄ ↔ ↕ ↶ ↷ ↩ ↪ ↺ ↻

α α β γ δ ε ζ η θ ι κ λ μ  
ν ξ ο π ρ σ τ υ φ χ ψ ω ς  
ά ά έ ή ί ό ύ ώ ϊ ϋ ΐ ΰ
Α Β Γ Δ Ε Ζ Η Θ Ι Κ Λ Μ  
Ν Ξ Ο Π Ρ Σ Τ Υ Φ Χ Ψ Ω 
Ά Έ Ή Ί Ό Ύ Ώ Ϊ Ϋ
a a b c d e f g g h i j k l m n o p q r s t u v w x y z á ă â ä ạ à ả ā ą å ǻ ã ắ ặ ằ ẳ ẵ ấ ậ ầ ẩ ẫ á ă â ä ạ à ả ā ą 
å ǻ ã ắ ặ ằ ẳ ẵ ấ ậ ầ ẩ ẫ æ ǽ ć č ç ĉ ċ ď đ ð é ĕ ě ê ë ė ẹ è ẻ ē ę ẽ ế ệ ề ể ễ ə ğ ĝ ģ ġ ğ ĝ ģ ġ fi fl ħ ĥ ı í ĭ î ï ị ì ỉ ī į 
ĩ ĳ ȷ ĵ ķ ĸ ĺ ľ ļ ŀ ł ń ň ņ ñ ŉ ŋ ó ŏ ô ö ọ ò ỏ ő ō ø ǿ õ ơ ớ ợ ờ ở ỡ ố ộ ồ ổ ỗ œ ŕ ř ŗ ś š ş ŝ ș ß ß ŧ ť ț ţ þ ú ŭ û ü ụ ù ủ 
ű ū ų ů ũ ư ứ ự ừ ử ữ ẃ ŵ ẅ ẁ ý ŷ ÿ ỵ ỳ ỷ ỹ ź ž ż 

A B C D E F G H I J K L M N O P Q R S T U V W X Y Z Á Ă Â Ä Ạ À Ả Ā Ą Å Ǻ Ã Ắ Ặ Ằ Ẳ Ẵ Ấ Ậ Ầ Ẩ Ẫ Æ Ǽ Ć 
Č Ç Ĉ Ċ Ď Đ Ð É Ĕ Ě Ê Ë Ė Ẹ È Ẻ Ē Ę Ẽ Ế Ệ Ề Ể Ễ Ə Ğ Ĝ Ģ Ġ Ħ Ĥ Í Ĭ Î Ï İ Ị Ì Ỉ Ī Į Ĩ Ĳ Ĵ Ķ Ĺ Ľ Ļ Ŀ Ł Ń Ň Ņ Ñ Ŋ Ó 
Ŏ Ô Ö Ọ Ò Ỏ Ő Ō Ø Ǿ Õ Ơ Ớ Ợ Ờ Ở Ỡ Ố Ộ Ồ Ổ Ỗ Œ Ŕ Ř Ŗ Ś Š Ş Ŝ Ș ẞ Ŧ Ť Ț Ţ Þ Ú Ŭ Û Ü Ụ Ù Ủ Ű Ū Ų Ů Ũ Ư 
Ứ Ự Ừ Ử Ữ Ẃ Ŵ Ẅ Ẁ Ý Ŷ Ỵ Ÿ Ỳ Ỷ Ỹ Ź Ž Ż

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 ⁰ ¹ ² ³ ⁴ ⁵ ⁶ ⁷ ⁸ ⁹ ₀ ₁ ₂ ₃ ₄ ₅ ₆ ₇ ₈ ₉  
½ ⅓ ⅔ ¼ ¾ ⅕ ⅖ ⅗ ⅘ ⅙ ⅚ ⅐ ⅛ ⅜ ⅝ ⅞ ⅑ 

- – — _ . … : , ; ‘ “ ‘ ’ “ ” ‚ „ ‹ « ¡ ¿ [ ( { | / \ ¦ } ) ] ! ? » › ª º ° * † ‡ # ⁄ % ‰ & @ § ¶ © ® ™ ̂  ~ + − ± × ÷ = ≈ ≠ < 
> ≤ ≥ · • ◊ ¬ √ ∫ ∞ ℮ ℓ № ∂ µ ∆ ∏ ∑ Ω π ✓ ❌ ¢ € ƒ £ $ ¥ ฿ ₡ ₤ ₦ ₨ ₩ ₪ ₫ ₭ ₮ ₱ ₲ ₴ ₵ ₸ ₹ ₺ ₽ ₿

← ↑ ↓ → ↖ ↗ ↙ ↘ ↰ ↲ ⬑ ⬏ ⬐ ⬎ ↱ ↳  
⇆ ⇄ ↔ ↕ ↶ ↷ ↩ ↪ ↺ ↻

Full character set overview: Italic Full character set overview: Bold Italic
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ααβγδεζηθικλμνξοπρστυφχψωςάάέήίόύώϊϋΐΰ 
ΑΒΓΔΕΖΗΘΙΚΛΜΝΞΟΠΡΣΤΥΦΧΨΩΆΈΉΊΌΎΏΪΫ

ααβγδεζηθικλμνξοπρστυφχψωςάάέήίόύώϊϋΐΰ 
ΑΒΓΔΕΖΗΘΙΚΛΜΝΞΟΠΡΣΤΥΦΧΨΩΆΈΉΊΌΎΏΪΫ

ααβγδεζηθικλμνξοπρστυφχψωςάάέήίόύώϊϋΐΰ 
ΑΒΓΔΕΖΗΘΙΚΛΜΝΞΟΠΡΣΤΥΦΧΨΩΆΈΉΊΌΎΏΪΫ

ααβγδεζηθικλμνξοπρστυφχψωςάάέήίόύώϊϋΐΰ 
ΑΒΓΔΕΖΗΘΙΚΛΜΝΞΟΠΡΣΤΥΦΧΨΩΆΈΉΊΌΎΏΪΫ

ααβγδεζηθικλμνξοπρστυφχψωςάάέήίόύώϊϋΐΰ 
ΑΒΓΔΕΖΗΘΙΚΛΜΝΞΟΠΡΣΤΥΦΧΨΩΆΈΉΊΌΎΏΪΫ

ααβγδεζηθικλμνξοπρστυφχψωςάάέήίόύώϊϋΐΰ 
ΑΒΓΔΕΖΗΘΙΚΛΜΝΞΟΠΡΣΤΥΦΧΨΩΆΈΉΊΌΎΏΪΫ

ααβγδεζηθικλμνξοπρστυφχψωςάάέήίόύώϊϋΐΰ 
ΑΒΓΔΕΖΗΘΙΚΛΜΝΞΟΠΡΣΤΥΦΧΨΩΆΈΉΊΌΎΏΪΫ

ααβγδεζηθικλμνξοπρστυφχψωςάάέήίόύώϊϋΐΰ 
ΑΒΓΔΕΖΗΘΙΚΛΜΝΞΟΠΡΣΤΥΦΧΨΩΆΈΉΊΌΎΏΪΫ

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ 
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ 
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ 
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ 
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ 
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ 
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ 
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ 
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz

Weights overview: Greek Weights overview: Latin

Thin 

ExtraLight 
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ααβγδεζηθικλμνξοπρστυφχψωςάάέήίόύώϊϋΐΰ 
ΑΒΓΔΕΖΗΘΙΚΛΜΝΞΟΠΡΣΤΥΦΧΨΩΆΈΉΊΌΎΏΪΫ
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Διακηρύσσει ότι η παρούσα Οικουμενική Διακήρυξη των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου αποτελεί το 
κοινό ιδανικό στο οποίο πρέπει να κατατείνουν όλοι οι λαοί και όλα τα έθνη, έτσι ώστε κάθε άτομο 
και κάθε όργανο της κοινωνίας, με τη Διακήρυξη αυτή διαρκώς στη σκέψη, να καταβάλλει, με τη 
διδασκαλία και την παιδεία, κάθε προσπάθεια για να αναπτυχθεί ο σεβασμός των δικαιωμάτων και 
των ελευθεριών αυτών, και να εξασφαλιστεί προοδευτικά, με εσωτερικά και διεθνή μέσα, η παγκό-

Everyone is entitled to all the rights and freedoms set forth in this Declaration, without distinction of 
any kind, such as race, colour, sex, language, religion, political or other opinion, national or social ori-
gin, property, birth or other status. Furthermore, no distinction shall be made on the basis of the polit-
ical, jurisdictional or international status of the country or territory to which a person belongs, whether 
it be independent, trust, non-self-governing or under any other limitation of sovereignty.

Thin

Διακηρύσσει ότι η παρούσα Οικουμενική Διακήρυξη των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου αποτελεί το 
κοινό ιδανικό στο οποίο πρέπει να κατατείνουν όλοι οι λαοί και όλα τα έθνη, έτσι ώστε κάθε άτομο 
και κάθε όργανο της κοινωνίας, με τη Διακήρυξη αυτή διαρκώς στη σκέψη, να καταβάλλει, με τη 
διδασκαλία και την παιδεία, κάθε προσπάθεια για να αναπτυχθεί ο σεβασμός των δικαιωμάτων 
και των ελευθεριών αυτών, και να εξασφαλιστεί προοδευτικά, με εσωτερικά και διεθνή μέσα, η 

Everyone is entitled to all the rights and freedoms set forth in this Declaration, without distinction 
of any kind, such as race, colour, sex, language, religion, political or other opinion, national or social 
origin, property, birth or other status. Furthermore, no distinction shall be made on the basis of the 
political, jurisdictional or international status of the country or territory to which a person belongs, 
whether it be independent, trust, non-self-governing or under any other limitation of sovereignty.

ExtraLight

Διακηρύσσει ότι η παρούσα Οικουμενική Διακήρυξη των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου αποτελεί το 
κοινό ιδανικό στο οποίο πρέπει να κατατείνουν όλοι οι λαοί και όλα τα έθνη, έτσι ώστε κάθε άτο-
μο και κάθε όργανο της κοινωνίας, με τη Διακήρυξη αυτή διαρκώς στη σκέψη, να καταβάλλει, με 
τη διδασκαλία και την παιδεία, κάθε προσπάθεια για να αναπτυχθεί ο σεβασμός των δικαιωμά-
των και των ελευθεριών αυτών, και να εξασφαλιστεί προοδευτικά, με εσωτερικά και διεθνή μέσα, 

Everyone is entitled to all the rights and freedoms set forth in this Declaration, without distinction 
of any kind, such as race, colour, sex, language, religion, political or other opinion, national or social 
origin, property, birth or other status. Furthermore, no distinction shall be made on the basis of the 
political, jurisdictional or international status of the country or territory to which a person belongs, 
whether it be independent, trust, non-self-governing or under any other limitation of sovereignty.

Light

Διακηρύσσει ότι η παρούσα Οικουμενική Διακήρυξη των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου αποτελεί 
το κοινό ιδανικό στο οποίο πρέπει να κατατείνουν όλοι οι λαοί και όλα τα έθνη, έτσι ώστε κάθε 
άτομο και κάθε όργανο της κοινωνίας, με τη Διακήρυξη αυτή διαρκώς στη σκέψη, να καταβάλ-
λει, με τη διδασκαλία και την παιδεία, κάθε προσπάθεια για να αναπτυχθεί ο σεβασμός των 
δικαιωμάτων και των ελευθεριών αυτών, και να εξασφαλιστεί προοδευτικά, με εσωτερικά και 

Everyone is entitled to all the rights and freedoms set forth in this Declaration, without distinc-
tion of any kind, such as race, colour, sex, language, religion, political or other opinion, national 
or social origin, property, birth or other status. Furthermore, no distinction shall be made on the 
basis of the political, jurisdictional or international status of the country or territory to which a 
person belongs, whether it be independent, trust, non-self-governing or under any other limita-

Medium

Διακηρύσσει ότι η παρούσα Οικουμενική Διακήρυξη των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου αποτελεί 
το κοινό ιδανικό στο οποίο πρέπει να κατατείνουν όλοι οι λαοί και όλα τα έθνη, έτσι ώστε κάθε 
άτομο και κάθε όργανο της κοινωνίας, με τη Διακήρυξη αυτή διαρκώς στη σκέψη, να καταβάλ-
λει, με τη διδασκαλία και την παιδεία, κάθε προσπάθεια για να αναπτυχθεί ο σεβασμός των 
δικαιωμάτων και των ελευθεριών αυτών, και να εξασφαλιστεί προοδευτικά, με εσωτερικά και 

Everyone is entitled to all the rights and freedoms set forth in this Declaration, without distinction 
of any kind, such as race, colour, sex, language, religion, political or other opinion, national or so-
cial origin, property, birth or other status. Furthermore, no distinction shall be made on the basis 
of the political, jurisdictional or international status of the country or territory to which a person 
belongs, whether it be independent, trust, non-self-governing or under any other limitation of 

Regular

Διακηρύσσει ότι η παρούσα Οικουμενική Διακήρυξη των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου αποτε-
λεί το κοινό ιδανικό στο οποίο πρέπει να κατατείνουν όλοι οι λαοί και όλα τα έθνη, έτσι ώστε 
κάθε άτομο και κάθε όργανο της κοινωνίας, με τη Διακήρυξη αυτή διαρκώς στη σκέψη, να 
καταβάλλει, με τη διδασκαλία και την παιδεία, κάθε προσπάθεια για να αναπτυχθεί ο σε-
βασμός των δικαιωμάτων και των ελευθεριών αυτών, και να εξασφαλιστεί προοδευτικά, με 

Everyone is entitled to all the rights and freedoms set forth in this Declaration, without distinc-
tion of any kind, such as race, colour, sex, language, religion, political or other opinion, national 
or social origin, property, birth or other status. Furthermore, no distinction shall be made on 
the basis of the political, jurisdictional or international status of the country or territory to 
which a person belongs, whether it be independent, trust, non-self-governing or under any 

SemiBold

Διακηρύσσει ότι η παρούσα Οικουμενική Διακήρυξη των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου αποτελεί 
το κοινό ιδανικό στο οποίο πρέπει να κατατείνουν όλοι οι λαοί και όλα τα έθνη, έτσι ώστε κάθε 
άτομο και κάθε όργανο της κοινωνίας, με τη Διακήρυξη αυτή διαρκώς στη σκέψη, να καταβάλ-
λει, με τη διδασκαλία και την παιδεία, κάθε προσπάθεια για να αναπτυχθεί ο σεβασμός των 
δικαιωμάτων και των ελευθεριών αυτών, και να εξασφαλιστεί προοδευτικά, με εσωτερικά και 

Everyone is entitled to all the rights and freedoms set forth in this Declaration, without distinc-
tion of any kind, such as race, colour, sex, language, religion, political or other opinion, national 
or social origin, property, birth or other status. Furthermore, no distinction shall be made on the 
basis of the political, jurisdictional or international status of the country or territory to which a 
person belongs, whether it be independent, trust, non-self-governing or under any other limita-

Text

Διακηρύσσει ότι η παρούσα Οικουμενική Διακήρυξη των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου απο-
τελεί το κοινό ιδανικό στο οποίο πρέπει να κατατείνουν όλοι οι λαοί και όλα τα έθνη, έτσι 
ώστε κάθε άτομο και κάθε όργανο της κοινωνίας, με τη Διακήρυξη αυτή διαρκώς στη σκέψη, 
να καταβάλλει, με τη διδασκαλία και την παιδεία, κάθε προσπάθεια για να αναπτυχθεί ο 
σεβασμός των δικαιωμάτων και των ελευθεριών αυτών, και να εξασφαλιστεί προοδευτικά, 

Everyone is entitled to all the rights and freedoms set forth in this Declaration, without dis-
tinction of any kind, such as race, colour, sex, language, religion, political or other opinion, 
national or social origin, property, birth or other status. Furthermore, no distinction shall be 
made on the basis of the political, jurisdictional or international status of the country or terri-
tory to which a person belongs, whether it be independent, trust, non-self-governing or under 

Bold
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Διακηρύσσει ότι η παρούσα Οικουμενική Διακήρυξη των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου αποτελεί το 
κοινό ιδανικό στο οποίο πρέπει να κατατείνουν όλοι οι λαοί και όλα τα έθνη, έτσι ώστε κάθε άτομο  
και κάθε όργανο της κοινωνίας, με τη Διακήρυξη αυτή διαρκώς στη σκέψη, να καταβάλλει, με τη  
διδασκαλία και την παιδεία, κάθε προσπάθεια για να αναπτυχθεί ο σεβασμός των δικαιωμάτων και 
των ελευθεριών αυτών, και να εξασφαλιστεί προοδευτικά, με εσωτερικά και διεθνή μέσα, η παγκό-

Everyone is entitled to all the rights and freedoms set forth in this Declaration, without distinction of  
any kind, such as race, colour, sex, language, religion, political or other opinion, national or social ori-
gin, property, birth or other status. Furthermore, no distinction shall be made on the basis of the politi-
cal, jurisdictional or international status of the country or territory to which a person belongs, whether  
it be independent, trust, non-self-governing or under any other limitation of sovereignty.

Thin

Διακηρύσσει ότι η παρούσα Οικουμενική Διακήρυξη των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου αποτελεί το 
κοινό ιδανικό στο οποίο πρέπει να κατατείνουν όλοι οι λαοί και όλα τα έθνη, έτσι ώστε κάθε άτομο 
και κάθε όργανο της κοινωνίας, με τη Διακήρυξη αυτή διαρκώς στη σκέψη, να καταβάλλει, με τη 
διδασκαλία και την παιδεία, κάθε προσπάθεια για να αναπτυχθεί ο σεβασμός των δικαιωμάτων και 
των ελευθεριών αυτών, και να εξασφαλιστεί προοδευτικά, με εσωτερικά και διεθνή μέσα, η παγκό-

Everyone is entitled to all the rights and freedoms set forth in this Declaration, without distinction of 
any kind, such as race, colour, sex, language, religion, political or other opinion, national or social ori-
gin, property, birth or other status. Furthermore, no distinction shall be made on the basis of the politi-
cal, jurisdictional or international status of the country or territory to which a person belongs, whether 
it be independent, trust, non-self-governing or under any other limitation of sovereignty.

ExtraLight

Διακηρύσσει ότι η παρούσα Οικουμενική Διακήρυξη των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου αποτελεί το 
κοινό ιδανικό στο οποίο πρέπει να κατατείνουν όλοι οι λαοί και όλα τα έθνη, έτσι ώστε κάθε άτομο 
και κάθε όργανο της κοινωνίας, με τη Διακήρυξη αυτή διαρκώς στη σκέψη, να καταβάλλει, με τη 
διδασκαλία και την παιδεία, κάθε προσπάθεια για να αναπτυχθεί ο σεβασμός των δικαιωμάτων και 
των ελευθεριών αυτών, και να εξασφαλιστεί προοδευτικά, με εσωτερικά και διεθνή μέσα, η παγκό-

Everyone is entitled to all the rights and freedoms set forth in this Declaration, without distinction  
of any kind, such as race, colour, sex, language, religion, political or other opinion, national or social 
origin, property, birth or other status. Furthermore, no distinction shall be made on the basis of the 
political, jurisdictional or international status of the country or territory to which a person belongs, 
whether it be independent, trust, non-self-governing or under any other limitation of sovereignty.

Light

Διακηρύσσει ότι η παρούσα Οικουμενική Διακήρυξη των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου αποτελεί 
το κοινό ιδανικό στο οποίο πρέπει να κατατείνουν όλοι οι λαοί και όλα τα έθνη, έτσι ώστε κάθε 
άτομο και κάθε όργανο της κοινωνίας, με τη Διακήρυξη αυτή διαρκώς στη σκέψη, να καταβάλ-
λει, με τη διδασκαλία και την παιδεία, κάθε προσπάθεια για να αναπτυχθεί ο σεβασμός των 
δικαιωμάτων και των ελευθεριών αυτών, και να εξασφαλιστεί προοδευτικά, με εσωτερικά και 

Everyone is entitled to all the rights and freedoms set forth in this Declaration, without distinction 
of any kind, such as race, colour, sex, language, religion, political or other opinion, national or so-
cial origin, property, birth or other status. Furthermore, no distinction shall be made on the basis 
of the political, jurisdictional or international status of the country or territory to which a person 
belongs, whether it be independent, trust, non-self-governing or under any other limitation of sov-

Medium

Διακηρύσσει ότι η παρούσα Οικουμενική Διακήρυξη των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου αποτελεί το 
κοινό ιδανικό στο οποίο πρέπει να κατατείνουν όλοι οι λαοί και όλα τα έθνη, έτσι ώστε κάθε άτομο 
και κάθε όργανο της κοινωνίας, με τη Διακήρυξη αυτή διαρκώς στη σκέψη, να καταβάλλει, με τη 
διδασκαλία και την παιδεία, κάθε προσπάθεια για να αναπτυχθεί ο σεβασμός των δικαιωμάτων 
και των ελευθεριών αυτών, και να εξασφαλιστεί προοδευτικά, με εσωτερικά και διεθνή μέσα, η 

Everyone is entitled to all the rights and freedoms set forth in this Declaration, without distinction 
of any kind, such as race, colour, sex, language, religion, political or other opinion, national or so-
cial origin, property, birth or other status. Furthermore, no distinction shall be made on the basis 
of the political, jurisdictional or international status of the country or territory to which a person 
belongs, whether it be independent, trust, non-self-governing or under any other limitation of sover-

Regular

Διακηρύσσει ότι η παρούσα Οικουμενική Διακήρυξη των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου αποτελεί 
το κοινό ιδανικό στο οποίο πρέπει να κατατείνουν όλοι οι λαοί και όλα τα έθνη, έτσι ώστε κάθε 
άτομο και κάθε όργανο της κοινωνίας, με τη Διακήρυξη αυτή διαρκώς στη σκέψη, να καταβάλ-
λει, με τη διδασκαλία και την παιδεία, κάθε προσπάθεια για να αναπτυχθεί ο σεβασμός των 
δικαιωμάτων και των ελευθεριών αυτών, και να εξασφαλιστεί προοδευτικά, με εσωτερικά και 

Everyone is entitled to all the rights and freedoms set forth in this Declaration, without distinc-
tion of any kind, such as race, colour, sex, language, religion, political or other opinion, national 
or social origin, property, birth or other status. Furthermore, no distinction shall be made on the 
basis of the political, jurisdictional or international status of the country or territory to which a 
person belongs, whether it be independent, trust, non-self-governing or under any other limita-

SemiBold

Διακηρύσσει ότι η παρούσα Οικουμενική Διακήρυξη των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου αποτελεί το 
κοινό ιδανικό στο οποίο πρέπει να κατατείνουν όλοι οι λαοί και όλα τα έθνη, έτσι ώστε κάθε άτο-
μο και κάθε όργανο της κοινωνίας, με τη Διακήρυξη αυτή διαρκώς στη σκέψη, να καταβάλλει, με 
τη διδασκαλία και την παιδεία, κάθε προσπάθεια για να αναπτυχθεί ο σεβασμός των δικαιωμά-
των και των ελευθεριών αυτών, και να εξασφαλιστεί προοδευτικά, με εσωτερικά και διεθνή μέσα, 

Everyone is entitled to all the rights and freedoms set forth in this Declaration, without distinction 
of any kind, such as race, colour, sex, language, religion, political or other opinion, national or so-
cial origin, property, birth or other status. Furthermore, no distinction shall be made on the basis 
of the political, jurisdictional or international status of the country or territory to which a person 
belongs, whether it be independent, trust, non-self-governing or under any other limitation of sov-

Text

Διακηρύσσει ότι η παρούσα Οικουμενική Διακήρυξη των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου αποτελεί 
το κοινό ιδανικό στο οποίο πρέπει να κατατείνουν όλοι οι λαοί και όλα τα έθνη, έτσι ώστε κάθε 
άτομο και κάθε όργανο της κοινωνίας, με τη Διακήρυξη αυτή διαρκώς στη σκέψη, να καταβάλ-
λει, με τη διδασκαλία και την παιδεία, κάθε προσπάθεια για να αναπτυχθεί ο σεβασμός των 
δικαιωμάτων και των ελευθεριών αυτών, και να εξασφαλιστεί προοδευτικά, με εσωτερικά και 

Everyone is entitled to all the rights and freedoms set forth in this Declaration, without distinc-
tion of any kind, such as race, colour, sex, language, religion, political or other opinion, national 
or social origin, property, birth or other status. Furthermore, no distinction shall be made on the 
basis of the political, jurisdictional or international status of the country or territory to which a 
person belongs, whether it be independent, trust, non-self-governing or under any other limita-
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Βιβλιοθήκη

Διεθνές Σύστημα Μονάδων

Κβαντική Μηχανική

Μαθηματικά

Θεωρία πληροφορίας

Παρασκευή 16 Οκτωβρίου 2018

Η ιστορία της ελληνικής τυπογραφίας αρχίζει το 1465
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Σημειώσεις

→ ελλ. μτφρ. 1988
Όταν έχουμε δύο ή τρία ίδια γράμματα 
στη σειρά τότε οι αξίες των γραμμάτων 
προστίθενται: II=2, CC=200, III=3, XXX=30.
Όταν έχουμε δύο γράμματα στη σειρά και 
το γράμμα που βρίσκεται στα δεξιά είναι 
μεγαλύτερης αξίας ή το γράμμα στα αριστερά 
μικρότερης αξίας τότε αφαιρούνται: IV=4

¶ Η γένεση της χημείας μπορεί να εντοπιστεί στην ευρύτερη 
παρατήρηση του φαινομένου της καύσης που οδήγησε στη 
μεταλλουργία, την τέχνη και επιστήμη της μετατροπής των 
ορυκτών σε χρήσιμα μέταλλα. ¶ Die chemische Industrie zählt 
zu den wichtigsten Industriezweigen. Sie stellt Stoffe her, die  
zur Herstellung von Alltagsgegenständen (Grundchemikalien).

Τα λατινικά είναι η γλώσσα που ομιλού-
νταν αρχικά στην περιοχή γύρω από τη 
Ρώμη, το λεγόμενο Λάτιο. Έγινε πολύ ση-
μαντική ως επίσημη γλώσσα της Ρωμα-
ϊκής Αυτοκρατορίας. Όλες οι ρομανικές 
γλώσσες (γνωστές και ως λατινογενείς) 
προέρχονται από τα λατινικά και πολλές 
λατινικές λέξεις υπάρχουν στις σύγχρο-
νες γλώσσες όπως τα αγγλικά. 
A number of historical phases of the lan-
guage have been recognized, each distin-
guished by subtle differences in vocab-
ulary, usage, spelling, morphology, and 
syntax. There are no hard and fast rules 
of classification; different scholars em-
phasize different features.

Βιβλιοθήκη & Κέντρο 
Πληροφόρησης. Ανακτή-
θηκε στις 16 Αυγ 2011. 
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Το Αριστοτέλειο Πανεπι-
στήμιο Θεσσαλονίκης εί-
ναι ένα πανεπιστημιακό 
ίδρυμα της Ελλάδας, με 
έδρα την Θεσσαλονίκη.
(The language of instruc-
tion is Greek, although 
there are programs in 
foreign languages)

Επιχειρήσεις 
πρωτογενούς 
παραγωγής

Οι νευρώνες είναι τα δομικά στοιχεία του δικτύου. Κάθε τέτοιος κόμ-
βος δέχεται ένα σύνολο αριθμητικών εισόδων από διαφορετικές πηγές 
(είτε από άλλους νευρώνες, είτε από το περιβάλλον), επιτελεί έναν 
υπολογισμό με βάση αυτές τις εισόδους και παράγει μία έξοδο. Η εν 
λόγω έξοδος είτε κατευθύνεται στο περιβάλλον, είτε τροφοδοτείται ως 
είσοδος σε άλλους νευρώνες του δικτύου. Υπάρχουν τρεις τύποι νευ-
ρώνων: οι νευρώνες εισόδου, οι νευρώνες εξόδου και οι υπολογιστικοί 
νευρώνες ή κρυμμένοι νευρώνες. Οι νευρώνες εισόδου δεν επιτελούν 
κανέναν υπολογισμό, μεσολαβούν απλώς ανάμεσα στις περιβαλλο-
ντικές εισόδους του δικτύου και στους υπολογιστικούς νευρώνες. Οι 
νευρώνες εξόδου διοχετεύουν στο περιβάλλον τις τελικές αριθμητικές 
εξόδους του δικτύου. 

Οι υπολογιστικοί νευρώνες πολλαπλασιάζουν κάθε είσοδό τους με το 
αντίστοιχο συναπτικό βάρος και υπολογίζουν το ολικό άθροισμα των 
γινομένων. Το άθροισμα αυτό τροφοδοτείται ως όρισμα στη συνάρτη-
ση ενεργοποίησης, την οποία υλοποιεί εσωτερικά κάθε κόμβος. Η τιμή 
που λαμβάνει η συνάρτηση για το εν λόγω όρισμα είναι και η έξοδος 
του νευρώνα για τις τρέχουσες εισόδους και βάρη.Συνήθως αυτό που 
μας ενδιαφέρει είναι το δίκτυο να απεικονίζει με ορθό τρόπο διανύ-
σματα εισόδου σε κατάλληλα διανύσματα εξόδου, το πρόβλημα δηλα-
δή είναι η υλοποίηση μίας συνάρτησης πολλαπλών μεταβλητών, κατά 
κανόνα περίπλοκης και με άγνωστο ακριβή τύπο. 

Δίκτυα

¹ Μικρές επιχειρήσεις
² Μεσαίες επιχειρήσεις
³ Μεγάλες επιχειρήσεις
⁴ Επιχειρήσεις κολοσσοί

↗ Επιχειρήσεις 
κατά μέγεθος
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Καθηγητές  
και Απόφοιτοι


